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QUICK START GUIDE 
GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE 

GUÍA RÁPIDA DE INICIO
KitchenAid brand’s first cordless suite. 

All the power you expect, without the cord. Freedom to cook anywhere.*
La première gamme sans cordon de la marque KitchenAid. 

Toute la puissance attendue, mais sans cordon. La liberté de cuisiner où 
vous voulez.* 

El primer juego inalámbrico de la marca KitchenAid.
Toda la potencia que espera, sin el cable. Libertad para cocinar donde sea.*

Please refer to your Use and Care Guide for detailed instructions. 
Veuillez consulter le Guide d’utilisation et d’entraetien pour des instructions 

détaillées. 
Consulte el Manual de uso y cuidado para ver instrucciones en más detalle.
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Charging Status

Green 30 % to 100 %

Yellow 15 % - 30 % 

Red Lower than 15 % 

1

Charge the Cordless Hand Mixer before 
use.
Charger le batteur à main sans cordon 
avant de l’utiliser.
Cargue la batidora de mano inalámbrica 
antes de usarla.

Battery status 
indicator

2

Insert the Stainless steel turbo II beatersTM.
Insérer les batteurs en acier inoxydable
turbo beatersTM II.
Inserte los batidores Turbo II BeaterTM de 
acero inoxidable.

3

Control the speed by using Speed 
controller.
Gérer la vitesse en utilisant la commande 
de vitesse.
Controle la velocidad con el controlador de 
velocidad.

4

Press Eject button to release Stainless steel 
turbo II beatersTM.
Appuyer sur le bouton Eject (éjecter) pour 
dégager les batteurs en acier inoxydable 
turbo beatersTM II.
Presione el botón eyector para quitar 
los batidores Turbo II BeaterTM de acero 
inoxidable.

IMPORTANT: Make sure that the Speed 
controller is at “O” position before 
attaching and removing Stainless steel turbo 
beatersTM II.

IMPORTANT: S’assurer que la commande de 
vitesse est à la position « O » avant de fixer 
ou de retirer les batteurs en acier inoxydable 
turbo beatersTM II.

IMPORTANTE: Asegúrese de que el 
controlador de velocidad esté en la 
posición “O” antes de colocar y de retirar 
los batidores Turbo BeaterTM II de acero 
inoxidable.
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